
Hotel for Wild Bees
Item-no.: 230-571

952-432

Notes and use.
Most wild bees prefer the warmth. That’s why this Hotel for Wild Bees should be 
hung in a place that faces the south-east or south and is protected as far as possible 
from the wind and rain.

The Hotel for Wild Bees may be secured from walls on buildings, outside walls, 
tree trunks and other vertical surfaces.

Make sure that the approach path to the Hotel for Wild Bees is not obstructed – e.g. 
by plants.

The Hotel for Wild Bees does not need to be cleaned – the bees do all the cleaning 
themselves. The hotel must remain in the place where it was first installed through-
out the year.

Wild bees create up to four ‘breeding cells’ in each nesting cavity in the Hotel for 
Wild Bees during the spring and seal the entrance with a type of mortar. That’s how 
you’ll be able to tell that your guests are in residence. The larvae will hatch be-
tween four and 10 days after the eggs have been laid and eat so-called ‘bee bread’ 
for three to four weeks and then pupate in a cocoon. The young bees will hatch in 
autumn but will remain in the cocoon and hibernate through the winter until it is 
time to fly away.

The hotel for wild bees is suitable for most common solitary insects:

• Masked bees, solitary wasps, resin bees: 2-4 mm
• Scissor bees: 3-5 mm
• Red mason bees, leaf cutter bees: 5-7 mm
• European orchard bees: 6-9 mm
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Ruche pour abeilles sauvagess
Réf. 230-571

Conseils & utilisation.
La plupart des abeilles sauvages ont besoin de beaucoup de chaleur. C’est pourquoi 
vous devez suspendre la ruche pour abeilles sauvages dans une direction Sud-Est 
ou Sud de façon à ce qu’elle soit protégée le plus possible du vent et de la pluie.
Un mur, un tronc d’arbre ou toute surface verticale stable peut servir pour accroch-
er solidement la ruche.

Veillez à ce que l’axe d’approche de la ruche pour abeilles sauvages ne soit pas 
occulté - par exemple par des plantes.

Il n’est pas nécessaire de nettoyer la ruche - les abeilles s’en occupent. La ruche 
reste toute l’année à l’endroit où elle a été installée.
Les abeilles sauvages construisent jusqu’à quatre « cellules de couvain » par accès 
de nid dans la ruche et en ferment l’entrée à l’aide d’une sorte de mortier. C’est 
ainsi que vous pourrez reconnaître si vous avez des hôtes. 4 ou 10 jours après la 
ponte, les larves éclosent, mangent pendant 3 à 4 semaines le « pain d’abeille » et 
se mettent en cocon. Les jeunes abeilles éclosent en automne mais hivernent encore 
dans le cocon jusqu’au début de la période de vol.

La ruche pour abeilles sauvages convient particulièrement aux insectes fréquem-
ment solitaires : 

• Hylaeus, guêpes solitaires, hériades : 2-4 mm
• Chélostome : 3-5 mm
• Abeilles maçonnes rouge, abeilles découpeuses (mégachiles) : 5-7 mm
• Abeilles maçonnes cornues (l’osmie cornue) : 6-9 mm
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Wildbijenhuis
nr. 230-571

Instructie & gebruik.

De meeste wilde bijen hebben veel warmte nodig. Hang daarom het wilde bijenhu-
is zo veel mogelijk beschermt tegen de wind en regen op richting het zuidoosten of 
zuiden.

Voor een stabiele hanging zijn huismuren net zo goed geschikt als muren, boom-
stammen of andere loodrechte vlakken.

Let hierbij op , dat de aanvliegroute naar het wilde bijenhuis niet bedekt is door 
bijv. planten.

Het wilde bijenhuis mag niet schoongemaakt worden – dat doen de bijen zelf. Deze 
blijven het hele jaar bij de verblijfplaats.

Wilde bijen leggen in het voorjaar maximaal vier “broedcellen” per nestgang aan 
in het wilde bijenhuis en verberegn de ingang met een soort mortel. Hieraan kunt 
zien, dat u gasten heeft. Ongeveer 4-10 dagen na het leggen van de eieren, komen 
de larven uit, eten 3-4 weken zogeheten “ bijenbrood” en verpoppen zich dan tot 
een cocon. In de herfst komen de jonge bijen naar buiten, maar overwinteren nog 
tot ze gaan vliegen in de cocon.

Het wilde bijenhuis is geschikt voor de meest voorkomende solitaire insecten:

• Maskerbijen, Solitaire wespen, Tronkenbijen: 2-4 mm
• Klokjesbijen: 3-5 mm
• Roodbruine muurbijen, Behangersbijen: 5-7 mm
• Gehoornde metselbijen: 6-9 mm
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Natuurlijk materiaal
Handgemaakte uniek stukken
Duurzaam voor tientallen jaren
Respectevolle omgang met de mens en natturr
Hulpbronnenbesparende productie
Gemaakt in Duitsland

Matériau naturel
Pièces uniques fabriquées à main
Durabilité de plusieurs décennies
Comportement respectueux des humains et de la nature
Fabrication ménageant les ressources
Fabriqué en Allemagne

Natural material
Handmade unique items
Durable for decades
Respect towards people and nature
Resource-conserving production
Manufactured in Germany


